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RWBS 100551

COPI DILYS O GOFNOD
Deaths Registration Act 1953

CERTIFIED COPY OF AN ENTRY

Pursuant to the Births and :

DEATH - MARWOLAETH By No.

Registration district  Vgle of Glamor gan Administrative area

Dosbarth cofrestrn p.o Morgannwg
County Borough of the Vale of Glamorgan

Sub-district Vale of Glamotgan Rhanbarth gweinyddol
Is-ddosbarth Bro Morgannwg Bwrdeistref Sirol Bro Morgannwg
1. Date and place of death

Third September 2022

Marie Curie llospice, Cardiff and the Vale, Bridgeman Road Penarth

Dyddiad a lle y bu [arw

2. Nameand surname [ 3. Sex
Enw a chyfenw | Male
Abdol Rshman TALEBAN  peeeees Rhgw T

| 4,  Maiden surname of woman who has married
Cyfenw morwynol y wraig sydd wedi priodi

§.  Date and place of birth
Sevenieenth August 1941

Dyddiad a lle y ganwyd

6.  Occupation and vsual address
Veterinarian (retired)
Husband of Vida TALEBAN Laboratory Technician (retired)
28 Whitebarn Road Ilanishen Cardiff

Gwaith a chyfeiriad arferol

7.(a) Name and surname of informant (b) Qualification
Enw a chyfenw’r hysbysydd
Vida TALEBAN Widow of the deceased
Cymhwyster ................................................

(¢) Usual address
28 Whitebarn Road Llanishen Cardiff

Cyfeiriad arferol

3aaligalclg
Jdaall dljg () 36ino (igild asio
e /gl 1 ypape

391- iyl Eepigabdhi-duongid) slan ) Signat
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BAMAR £Lu EL MAGD i Llofunod yr
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G ] St e /// hysbysydd

8. I certify that the particulars given by me above Vida Taleban
are true to the best of my knowledge and belief

Tystiaf fod y manylion a roddwyd gennyf uchod
yn gywir hyd y gwn ac y credaf i

==

CAUTION: THERE ARE OFFENCES RELATING TO FALSIFYING OR ALTERING A CERTIFICATE AND USING
OR POSSESSING A FALSE CERTIFICATE. © CROWN COPYRIGHT
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9.  Causce of death
Achos marwolaeth

I (a) Hepatocellular carcinoma
(b) Alcohol-related cirthosis of the liver

Certified by F Croce MB

[ 10. Dae of registration 11. Signature of registrar
Sixth September 2022 Llofnod y cofrestrydd
""" Dyddiad cofrestry T H Jefferies .
Deputy Registrar
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et G Ll'llht.(l to be a true copy of an entry in a register in my custody.
Tystiolacthwyd ei fod yn g npl cywir o gofnod mewn cofrestr a gedwir gennyf i.

*Cofrestrydd-Aralygol
*Registrar Dyddiat -
*Cofresteydd -
*Strike out whichever does not apply
*Dylid dileu el y bo'r achos
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Tystiolacthwyd ei fod yn gopi cywir o gofhod mewn cofiestr a gedwir gennyf'i =13
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e V 5274 *Cofrestrydd-Arolygol
f . . :
J *Registrar Dyddimt -
i *Cofrestrydd

*Strike ont whichever daes not upply
*Dvlid difeu fel y bo't uchos
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